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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2018/3 AL COMISIEI 

din 4 ianuarie 2018 

de stabilire a volumelor de declanșare pentru anii 2018 și 2019 în scopul eventualei aplicări a unor 
taxe la import suplimentare pentru anumite fructe și legume 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72,  
(CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), în special articolul 183 primul paragraf 
litera (b), 

întrucât: 

(1)  Articolul 39 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/892 al Comisiei (2) prevede că o taxă la import 
suplimentară, astfel cum este menționată la articolul 182 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, 
poate fi aplicată produselor și în cursul perioadelor indicate în anexa VII la respectivul regulament de punere în 
aplicare. Respectiva taxă la import suplimentară trebuie aplicată în cazul în care cantitatea oricăruia dintre 
produsele puse în liberă circulație pentru oricare dintre perioadele de aplicare prevăzute în anexa menționată 
depășește volumul de declanșare pentru importurile de produs respectiv într-un an. Nu se impun taxe la import 
suplimentare dacă importurile nu riscă să perturbe piața Uniunii sau dacă efectele ar fi disproporționate în raport 
cu obiectivul vizat. 

(2)  În conformitate cu articolul 182 alineatul (1) al doilea paragraf din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, volumele 
de declanșare pentru eventuala aplicare a unor taxe la import suplimentare pentru anumite fructe și legume se 
bazează pe datele privind importurile și pe datele privind consumul intern aferente celor trei ani anteriori. Pe 
baza datelor notificate de către statele membre pentru anii 2014, 2015 și 2016, ar trebui stabilite volumele de 
declanșare pentru anumite fructe și legume pentru anii 2018 și 2019. 

(3)  Având în vedere că perioada de aplicare a eventualelor taxe la import suplimentare, astfel cum se prevede în 
anexa VII la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/892, începe, pentru o serie de produse, la 1 ianuarie, 
prezentul regulament ar trebui să se aplice de la 1 ianuarie 2018 și, prin urmare, ar trebui să intre în vigoare cât 
mai curând posibil, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Pentru anii 2018 și 2019, volumele de declanșare menționate la articolul 182 alineatul (1) primul paragraf litera (b) din 
Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, stabilite pentru produsele enumerate în anexa VII la Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) 2017/892, sunt indicate în anexa la prezentul regulament. 

5.1.2018 L 2/1 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    

(1) JO L 347, 20.12.2013, p. 671. 
(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/892 al Comisiei din 13 martie 2017 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului  

(UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește sectorul fructelor și legumelor și sectorul fructelor și 
legumelor prelucrate (JO L 138, 25.5.2017, p. 57). 



Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 1 ianuarie 2018. 

Expiră la 30 iunie 2019. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 4 ianuarie 2018. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

Volume de declanșare pentru produsele și perioadele stabilite în anexa VII la 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/892, în vederea eventualei aplicări a taxelor la 

import suplimentare 

Fără a se aduce atingere normelor de interpretare a Nomenclaturii combinate, se consideră că descrierea produselor are 
doar o valoare orientativă. În scopul prezentei anexe, domeniul de aplicare al taxelor la import suplimentare este 
determinat de domeniul de aplicare al codurilor NC în vigoare la data adoptării prezentului regulament. 

Număr de 
ordine Cod NC Descrierea produselor 

Perioada de aplicare Volumul de 
declanșare  

(tone) 2018 2019 

78.0015 0702 00 00 Tomate De la 1 iunie la 
30 septembrie   

39 326 

78.0020 De la 1 octombrie la 31 mai  483 376 

78.0065 0707 00 05 Castraveți De la 1 mai la 
31 octombrie   

26 505 

78.0075 De la 1 noiembrie la 30 aprilie  20 482 

78.0085 0709 91 00 Anghinare De la 1 noiembrie la 30 iunie  6 587 

78.0100 0709 93 10 Dovlecei De la 1 ianuarie la 
31 decembrie   

55 037 

78.0110 0805 10 22 

0805 10 24 

0805 10 28 

Portocale De la 1 decembrie la 31 mai  302 643 

78.0120 0805 22 00 Clementine De la 1 noiembrie la sfârșitul lunii 
februarie  

90 771 

78.0130 0805 21 

0805 29 00 

Mandarine (inclusiv 
tangerine și satsume); 
wilkings și alți hibrizi 
similari de citrice 

De la 1 noiembrie la sfârșitul lunii 
februarie  

86 317 

78.0155 0805 50 10 Lămâi De la 1 ianuarie la 
31 mai   

32 823 

78.0160 De la 1 iunie la 
31 decembrie   

306 804 

78.0170 0806 10 10 Struguri de masă De la 16 iulie la 
16 noiembrie   

78 324 

78.0175 0808 10 80 Mere De la 1 ianuarie la 
31 august   

432 630 

78.0180 De la 1 septembrie la 
31 decembrie   

39 724 

78.0220 0808 30 90 Pere De la 1 ianuarie la 
30 aprilie   

155 417 

78.0235 De la 1 iulie la 
31 decembrie   

19 187 
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Număr de 
ordine Cod NC Descrierea produselor 

Perioada de aplicare Volumul de 
declanșare  

(tone) 2018 2019 

78.0250 0809 10 00 Caise De la 1 iunie la 
31 iulie   

4 630 

78.0265 0809 29 00 Cireșe, altele decât 
vișinele 

De la 16 mai la 
15 august   

33 718 

78.0270 0809 30 Piersici, inclusiv 
nectarine 

De la 16 iunie la 
30 septembrie   

3 150 

78.0280 0809 40 05 Prune De la 16 iunie la 
30 septembrie   

17 254   
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DECIZII 

DECIZIA (UE) 2018/4 A CONSILIULUI 

din 18 decembrie 2017 

privind poziția care urmează să fie adoptată, în numele Uniunii Europene, în cadrul 
Comitetului mixt al SEE cu privire la modificarea regulamentului de procedură al 

Comitetului mixt al SEE 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 217, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 2894/94 al Consiliului din 28 noiembrie 1994 privind normele de punere în 
aplicare a Acordului privind Spațiul Economic European (1), în special articolul 1 alineatul (3) litera (b) prima liniuță, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1)  Acordul privind Spațiul Economic European (2) (denumit în continuare „Acordul privind SEE”) a intrat în vigoare 
la 1 ianuarie 1994. 

(2)  Acordul privind participarea Republicii Bulgaria și a României la Spațiul Economic European (3), semnat la 
25 iulie 2007, a modificat articolul 129 alineatul (1) din Acordul privind SEE pentru adăugarea limbilor bulgară 
și română la lista limbilor din Acordul privind SEE. 

(3)  Acordul privind participarea Republicii Croația la Spațiul Economic European (4) (denumit în continuare „Acordul 
privind extinderea SEE din anul 2014”), semnat la 11 aprilie 2014, a modificat articolul 129 alineatul (1) din 
Acordul privind SEE pentru adăugarea limbii croate la lista limbilor din Acordul privind SEE. 

(4)  Prin urmare, regulamentul de procedură al Comitetului mixt al SEE, care a fost adoptat prin Decizia nr. 1/94 
a Comitetului mixt al SEE din 8 februarie 1994 (5) și modificat prin Decizia nr. 24/2005 a Comitetului mixt al 
SEE din 8 februarie 2005 (6), ar trebui să fie modificat în consecință. 

(5)  Acordul privind extinderea SEE din anul 2014 a fost aplicabil cu titlu provizoriu semnatarilor săi încă din 
12 aprilie 2014 și, prin urmare, decizia corespunzătoare a Comitetului mixt al SEE ar trebui să se aplice cu titlu 
provizoriu până la intrarea în vigoare a Acordului privind extinderea SEE din anul 2014. 

(6)  În consecință, poziția Uniunii în cadrul Comitetului mixt al SEE ar trebui să se bazeze pe proiectele de decizii 
atașate, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Poziția care urmează să fie adoptată, în numele Uniunii, în cadrul Comitetului mixt al SEE cu privire la modificările 
propuse ale regulamentului de procedură al Comitetului mixt al SEE se bazează pe proiectele de decizii ale Comitetului 
mixt al SEE atașate la prezenta decizie. 
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(1) JO L 305, 30.11.1994, p. 6. 
(2) JO L 1, 3.1.1994, p. 3. 
(3) JO L 221, 25.8.2007, p. 15. 
(4) JO L 170, 11.6.2014, p. 18. 
(5) JO L 85, 30.3.1994, p. 60. 
(6) JO L 161, 23.6.2005, p. 54. 



Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

Adoptată la Bruxelles, 18 decembrie 2017. 

Pentru Consiliu 

Președintele 
K. SIMSON  
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PROIECT  

DECIZIA NR. …/2017 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din … 

de modificare a regulamentului de procedură al Comitetului mixt al SEE 

COMITETUL MIXT AL SEE, 

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European (denumit în continuare „Acordul privind SEE”), în special 
articolul 92 alineatul (3), 

întrucât: 

(1)  Acordul privind participarea Republicii Bulgaria și a României la Spațiul Economic European (1), semnat la 
25 iulie 2007, a modificat articolul 129 alineatul (1) din Acordul privind SEE pentru adăugarea limbilor bulgară 
și română la lista limbilor din Acordul privind SEE. 

(2)  Acordul privind participarea Republicii Bulgaria și a României la Spațiul Economic European a intrat în vigoare la 
9 noiembrie 2011. 

(3)  În regulamentul de procedură al Comitetului mixt al SEE, care a fost adoptat prin Decizia nr. 1/94 a Comitetului 
mixt al SEE din 8 februarie 1994 (2) și modificat prin Decizia nr. 24/2005 a Comitetului mixt al SEE din 
8 februarie 2005 (3), limbile bulgară și română ar trebui să fie adăugate la lista limbilor. Prin urmare, lista 
limbilor care figurează în regulamentul de procedură al Comitetului mixt al SEE ar trebui să fie modificată în 
consecință, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Decizia nr. 1/94 a Comitetului mixt al SEE se modifică după cum urmează:  

1. Textul articolului 6 alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text: 

„Textele actelor comunitare care trebuie integrate în anexele la acord în conformitate cu articolul 102 alineatul (1) 
sunt autentice în egală măsură în limbile bulgară, cehă, daneză, engleză, estonă, finlandeză, franceză, germană, greacă, 
italiană, letonă, lituaniană, maghiară, malteză, neerlandeză, polonă, portugheză, română, slovacă, slovenă, spaniolă și 
suedeză, astfel cum au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. Acestea sunt redactate în limbile islandeză 
și norvegiană și autentificate de Comitetul mixt al SEE, împreună cu deciziile relevante menționate la alineatul (1).”  

2. Textul articolului 11 alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text: 

„Deciziile Comitetului mixt al SEE de modificare a anexelor sau a protocoalelor la acord se publică în limbile bulgară, 
cehă, daneză, engleză, estonă, finlandeză, franceză, germană, greacă, italiană, letonă, lituaniană, maghiară, malteză, 
neerlandeză, polonă, portugheză, română, slovacă, slovenă, spaniolă și suedeză în Secțiunea SEE a Jurnalului Oficial al 
Uniunii Europene și în limbile islandeză și norvegiană în Suplimentul SEE al aceluiași Jurnal.” 

Articolul 2 

Prezenta decizie produce efecte de la data adoptării. 
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(1) JO L 221, 25.8.2007, p. 15. 
(2) JO L 85, 30.3.1994, p. 60. 
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Articolul 3 

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Bruxelles, 

Pentru Comitetul mixt al SEE 

Președintele 

Secretarii Comitetului mixt al SEE  
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PROIECT  

DECIZIA NR. …/2017 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din … 

de modificare a regulamentului de procedură al Comitetului mixt al SEE 

COMITETUL MIXT AL SEE, 

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European (denumit în continuare „Acordul privind SEE”), în special 
articolul 92 alineatul (3), 

întrucât: 

(1)  Acordul privind participarea Republicii Croația la Spațiul Economic European (1) (denumit în continuare „Acordul 
privind extinderea SEE din anul 2014”), semnat la 11 aprilie 2014, modifică articolul 129 alineatul (1) din 
Acordul privind SEE pentru adăugarea limbii croate la lista limbilor din Acordul privind SEE. 

(2)  În regulamentul de procedură al Comitetului mixt al SEE, care a fost adoptat prin Decizia nr. 1/94 a Comitetului 
mixt al SEE din 8 februarie 1994 (2), modificat prin Decizia nr. 24/2005 a Comitetului mixt al SEE din 
8 februarie 2005 (3), și modificat ulterior prin Decizia nr. […] din […] (4) a Comitetului mixt al SEE, limba croată 
ar trebui să fie adăugată la lista limbilor. Prin urmare, lista limbilor care figurează în regulamentul de procedură 
al Comitetului mixt al SEE ar trebui să fie modificată în consecință. 

(3)  Acordul privind extinderea SEE din anul 2014 a fost aplicabil cu titlu provizoriu semnatarilor săi încă din 
12 aprilie 2014 și, prin urmare, prezenta decizie ar trebui să se aplice cu titlu provizoriu până la intrarea în 
vigoare a Acordului privind extinderea SEE din anul 2014, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Decizia nr. 1/94 a Comitetului mixt al SEE se modifică după cum urmează:  

1. Textul articolului 6 alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text: 

„Textele actelor comunitare care trebuie integrate în anexele la acord în conformitate cu articolul 102 alineatul (1) 
sunt autentice în egală măsură în limbile bulgară, cehă, croată, daneză, engleză, estonă, finlandeză, franceză, germană, 
greacă, italiană, letonă, lituaniană, maghiară, malteză, neerlandeză, polonă, portugheză, română, slovacă, slovenă, 
spaniolă și suedeză, astfel cum au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. Acestea sunt redactate în 
limbile islandeză și norvegiană și sunt autentificate de Comitetul mixt al SEE, împreună cu deciziile relevante 
menționate la alineatul (1).”  

2. Textul articolului 11 alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text: 

„Deciziile Comitetului mixt al SEE de modificare a anexelor sau a protocoalelor la acord se publică în limbile bulgară, 
cehă, croată, daneză, engleză, estonă, finlandeză, franceză, germană, greacă, italiană, letonă, lituaniană, maghiară, 
malteză, neerlandeză, polonă, portugheză, română, slovacă, slovenă, spaniolă și suedeză în secțiunea SEE a Jurnalului 
Oficial al Uniunii Europene și în limbile islandeză și norvegiană în Suplimentul SEE al aceluiași Jurnal.” 

Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare la […] sau la data intrării în vigoare a Acordului privind extinderea SEE din anul 2014, 
dacă această dată este ulterioară celei dintâi. 

Aceasta se aplică cu titlu provizoriu de la 12 aprilie 2014. 
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(1) JO L 170, 11.6.2014, p. 18. 
(2) JO L 85, 30.3.1994, p. 60. 
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Articolul 4 

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Bruxelles, 

Pentru Comitetul mixt al SEE 

Președintele 

Secretarii Comitetului mixt al SEE  
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2018/5 A COMISIEI 

din 3 ianuarie 2018 

de modificare a Deciziei de punere în aplicare 2012/270/UE în ceea ce privește simptomele Epitrix 
cucumeris (Harris), Epitrix papa sp. n., Epitrix subcrinita (Lec.) și Epitrix tuberis (Gentner) și 

stabilirea de zone demarcate relevante 

[notificată cu numărul C(2017) 8788] 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 2000/29/CE a Consiliului din 8 mai 2000 privind măsurile de protecție împotriva introducerii 
în Comunitate a unor organisme dăunătoare plantelor sau produselor vegetale și împotriva răspândirii lor în 
Comunitate (1), în special articolul 16 alineatul (3) a patra teză, 

întrucât: 

(1)  De la ultima modificare a Deciziei de punere în aplicare 2012/270/UE a Comisiei (2) prin Decizia de punere în 
aplicare (UE) 2016/1359 (3), experiența a demonstrat că galeriile superficiale și micile găuri asociate cu acestea 
săpate de larve sub epiderma tuberculilor de cartofi sunt semne fiabile de infestare cu organismele specificate. 
Prin urmare, dispozițiile prevăzute în Decizia de punere în aplicare 2012/270/UE cu privire la inspecție, la 
supraveghere, la notificare și la măsurile de delimitare nu ar trebui să se aplice doar în cazul prezenței 
organismelor specificate pe tuberculii de cartofi, ci și acolo unde aceste semne au fost observate fără prezența 
organismelor specificate. 

(2)  Prin urmare, Decizia de punere în aplicare 2012/270/UE ar trebui modificată în consecință. 

(3)  Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Modificări ale Deciziei de punere în aplicare 2012/270/UE 

Decizia de punere în aplicare 2012/270/UE se modifică după cum urmează:  

1. Articolul 3 alineatul (1) paragraful al treilea litera (a) se înlocuiește cu următorul text: 

„(a)  supravegherea intensivă a prezenței organismelor specificate și a semnelor de infestare cu aceste organisme pe 
tuberculii de cartofi, prin inspecții adecvate asupra plantelor de cartofi și, dacă este cazul, asupra altor plante- 
gazdă, inclusiv asupra câmpurilor în care sunt cultivate plantele respective pe o rază de cel puțin 100 m în jurul 
unității de ambalare;”.  

2. Articolul 4 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 4 

Controale și notificări ale prezenței organismelor specificate 

(1) Statele membre trebuie să efectueze controale oficiale anuale pentru detectarea prezenței organismelor 
specificate și a semnelor de infestare cu aceste organisme pe tuberculii de cartofi și, dacă este cazul, pe alte plante- 
gazdă, inclusiv pe câmpurile de pe teritoriul acestora pe care se cultivă tuberculii de cartofi. 

Statele membre transmit rezultatele acestor controale Comisiei și celorlalte state membre până la data de 30 aprilie 
a fiecărui an. 
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(1) JO L 169, 10.7.2000, p. 1. 
(2) Decizia de punere în aplicare 2012/270/UE a Comisiei din 16 mai 2012 privind măsurile de urgență pentru prevenirea introducerii și 

răspândirii în Uniune a Epitrix cucumeris (Harris), Epitrix similaris (Gentner), Epitrix subcrinita (Lec.) și Epitrix tuberis (Gentner) (JO L 132, 
23.5.2012, p. 18). 

(3) Decizia de punere în aplicare (UE) 2016/1359 a Comisiei din 8 august 2016 de modificare a Deciziei de punere în aplicare 2012/270/UE 
privind măsurile de urgență pentru prevenirea introducerii și răspândirii în Uniune a Epitrix cucumeris (Harris), Epitrix similaris (Gentner), 
Epitrix subcrinita (Lec.) și Epitrix tuberis (Gentner) (JO L 215, 10.8.2016, p. 29). 



(2) Orice prezență sau apariție suspectată a unui organism specificat sau a unor semne de infestare cu respectivul 
organism pe tuberculii de cartofi se notifică imediat organismelor oficiale responsabile.”  

3. Articolul 5 alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text: 

„(1) În cazul în care, pe baza rezultatelor controalelor menționate la articolul 4 alineatul (1) sau a altor elemente 
de probă, un stat membru confirmă prezența unui organism specificat sau a semnelor de infestare cu respectivul 
organism pe tuberculii de cartofi într-o parte a teritoriului său, statul membru respectiv stabilește fără întârziere 
o zonă demarcată alcătuită dintr-o zonă infestată și o zonă tampon, astfel cum se prevede în anexa II secțiunea 1. 

El ia măsurile prevăzute în anexa II secțiunea 2.”  

4. Anexele I și II se modifică în conformitate cu anexa la prezenta decizie. 

Articolul 2 

Destinatari 

Prezenta decizie se adresează statelor membre. 

Adoptată la Bruxelles, 3 ianuarie 2018. 

Pentru Comisie 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Membru al Comisiei  
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ANEXĂ 

Anexele I și II la Decizia de punere în aplicare 2012/270/UE se modifică după cum urmează:  

1. În anexa I secțiunea 1, punctul 3 litera (a) se înlocuiește cu următorul text: 

„(a)  informații conform cărora tuberculii de cartofi au fost găsiți liberi de organismele specificate în cauză și de 
semnele de infestare cu respectivele organisme și că nu conțin mai mult de 0,1 % sol atașat, în urma unei 
inspecții oficiale efectuate imediat înainte de export;”.  

2. Anexa II se modifică după cum urmează: 

(a)  secțiunea 1 se modifică după cum urmează: 

(i)  punctul 1 litera (a) se înlocuiește cu următorul text: 

„(a)  o zonă infestată, care cuprinde cel puțin câmpurile în care a fost confirmată prezența unui organism 
specificat sau a semnelor de infestare cu respectivul organism pe tuberculii de cartofi, precum și 
câmpurile pe care au fost cultivați tuberculii de cartofi infestați; și”; 

(ii)  punctele 3, 4 și 5 se înlocuiesc cu următorul text:  

„3. La stabilirea zonei infestate și a zonei tampon, statele membre iau în considerare următoarele elemente: 
biologia organismelor specificate, nivelul de infestare, distribuția plantelor-gazdă, dovada stabilirii 
organismelor specificate și capacitatea organismelor specificate de a se răspândi în mod natural.  

4. În cazul în care se confirmă prezența unui organism specificat sau a semnelor de infestare cu respectivul 
organism pe tuberculii de cartofi în afara zonei infestate, delimitarea zonei infestate și a zonei tampon va 
fi revizuită și modificată în mod corespunzător.  

5. În cazul în care, într-o zonă demarcată pe baza controalelor menționate la articolul 4 alineatul (1), nici 
organismul specificat în cauză, nici semnele de infestare cu respectivul organism nu au mai fost depistate 
pe o perioadă de doi ani, statul membru în cauză confirmă că acest organism nu mai este prezent în 
zona respectivă și că zona nu mai este demarcată. Statul membru informează Comisia și celelalte state 
membre.”; 

(b)  la secțiunea 2, punctul 2 se înlocuiește cu următorul text: 

„2.  supravegherea intensivă a prezenței organismelor specificate sau a semnelor de infestare cu aceste organisme 
pe tuberculii de cartofi prin inspecții adecvate;”.  
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RECTIFICĂRI 

Rectificare la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/841 al Comisiei din 17 mai 2017 de 
modificare a Regulamentului de punere în aplicare (CE) nr. 540/2011 în ceea ce privește 
prelungirea perioadelor de autorizare a substanțelor active alfa-cipermetrin, Ampelomyces 
quisqualis tulpina: aq 10, benalaxil, bentazon, bifezanat, bromoxinil, carfentrazon etil, clorprofam, 
ciazofamid, desmedifam, diquat, DPX KE 459 (flupirsulfuron-metil), etoxazol, famoxadon, 
fenamidon, flumioxazin, foramsulfuron, Gliocladium catenulatum tulpina: j1446, imazamox, 
imazosulfuron, izoxaflutol, laminarină, metalaxil-M, metoxifenozidă, milbemectină, oxasulfuron, 

fenmedifam, pendimetalin, pimetrozin, S-metolaclor și trifloxistrobin 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 125 din 18 mai 2017) 

Pe copertă, în cuprins, și la pagina 12, titlul: 

în loc de: „Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/841 al Comisiei din 17 mai 2017 de modificare a Regula­
mentului de punere în aplicare (CE) nr. 540/2011 în ceea ce privește prelungirea perioadelor de autorizare 
a substanțelor active alfa-cipermetrin, Ampelomyces quisqualis tulpina: aq 10, benalaxil, bentazon, bifezanat, 
bromoxinil, carfentrazon etil, clorprofam, ciazofamid, desmedifam, diquat, DPX KE 459 (flupirsulfuron- 
metil), etoxazol, famoxadon, fenamidon, flumioxazin, foramsulfuron, Gliocladium catenulatum tulpina: j1446, 
imazamox, imazosulfuron, izoxaflutol, laminarină, metalaxil-M, metoxifenozidă, milbemectină, oxasulfuron, 
fenmedifam, pendimetalin, pimetrozin, S-metolaclor și trifloxistrobin”, 

se citește: „Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/841 al Comisiei din 17 mai 2017 de modificare a Regula­
mentului de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 în ceea ce privește prelungirea perioadelor de autorizare 
a substanțelor active alfa-cipermetrin, Ampelomyces quisqualis tulpina: aq 10, benalaxil, bentazon, bifezanat, 
bromoxinil, carfentrazon etil, clorprofam, ciazofamid, desmedifam, diquat, DPX KE 459 (flupirsulfuron- 
metil), etoxazol, famoxadon, fenamidon, flumioxazin, foramsulfuron, Gliocladium catenulatum tulpina: j1446, 
imazamox, izoxaflutol, laminarină, metalaxil-M, metoxifenozidă, milbemectină, oxasulfuron, fenmedifam, 
pendimetalin, pimetrozin, S-metolaclor și trifloxistrobin”. 

La pagina 12, considerentul 4: 

în loc de:  „Perioadele de aprobare a substanțelor active alfa-cipermetrin, Ampelomyces quisqualis tulpina: aq 10, 
benalaxil, bifezanat, bromoxinil, clorprofam, desmedifam, etoxazol, Gliocladium catenulatum tulpina: j1446, 
imazosulfuron, laminarină, metoxifenozidă, milbemectină, fenmedifam, și s-metolaclor au fost prelungite 
prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1197/2012 al Comisiei (7). Aprobarea acestor substanțe va 
expira la 31 iulie 2017.”, 

se citește:  „Perioadele de aprobare a substanțelor active alfa-cipermetrin, Ampelomyces quisqualis tulpina: aq 10, 
benalaxil, bifezanat, bromoxinil, clorprofam, desmedifam, etoxazol, Gliocladium catenulatum tulpina: j1446, 
laminarină, metoxifenozidă, milbemectină, fenmedifam și s-metolaclor au fost prelungite prin Regulamentul 
de punere în aplicare (UE) nr. 1197/2012 al Comisiei (7). Aprobarea acestor substanțe va expira la 31 iulie 
2017.”  
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Rectificare la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/842 al Comisiei din 17 mai 2017 de 
reînnoire a aprobării substanței active cu risc redus Coniothyrium minitans tulpina CON/M/91-08, 
în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului 
privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare, și de modificare a anexei la Regulamentul 

de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 al Comisiei 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 125 din 18 mai 2017) 

La pagina 19, anexa I, a treia coloană a tabelului: 

în loc de:  „Conținut minim de spori viabili: 1 × 1012 CFU/kg”, 

se citește:  „Conținut minim de spori viabili: 1,17 × 1012 CFU/kg”. 

La pagina 20, anexa II, punctul 2, modificările la partea D din anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
nr. 540/2011, a patra coloană a tabelului: 

în loc de:  „Conținut minim de spori viabili: 1 × 1012 CFU/kg”, 

se citește:  „Conținut minim de spori viabili: 1,17 × 1012 CFU/kg”.  
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